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The Herald.

DEVOTED TO PRONUNCIATION AND AMENDED SPELING.

r

—

DUBL¥* CONSONAN'TS.

Ther is much diversity of opinion as to .
dubling consonants or omiting one. Inan
articl by Miss Rudeboce in Jur, clmer. Or-
thoepy for Mar. this is pointed out but no
rule or remedy is sugested.  We read:—

‘“The HERALD drops one consonant in Aessing,

cippingn, different, gyammar, letter, better, intelligent,
put retaing both in . . coryespondent, corvect,
call, small, notwithstanding thie editor's rule to
‘omit useles leters. ™

Distinction must be made between Am-
ended Sp. merely and a notation giving
Pronuncia’n.  In first set of words above
asingl leter is enufyin the others, we hav
opn ¢, 0, and it is unritn law in present sp.
that to indicate broad or opn e and distin-
guish it from close o, o, two consonants ar
to follo. Ther ar many exceptions—ther
always ar in Eng. Such seend consonant,
is not ‘uscles.”  Shud o or any other sign
be agreed on for opn o, it wil be useles.
Til then, make no change. The funda-
mental value of o is o, and a cons, may be
omited from droll, ete., not from doll, cte.

Some maintain that in pesying, cte., the
dubl cons. shud be retaind in aceented
sylabls, the seend cons, heing the orthoge
equivalent for orthoepic accent-mark: as,
elipping = elip’iy. Such hold that a cons.
shud not be dubld where ther isno accent,
as in henefited with singl t. A selection on
first p. of Heranp forOct, gave spelingin
comparativ acord with this view,

“In Lnntner, rubler, drummer, rollber, cte., ety-
mology requires no dubl leter, as their roots ar
hieny rah, draon, rob, cte. . . but . eas of uter-
ance requires it."—/4d., page 41.

Iow this is is not explaind. Tt is easier
10 sound one only; one only is herd, tho
the Jwrnal editorialy thinks a ‘faint’seend
perceptibl.  The editor ‘takes a hand in,
but arives at questionabl conclusions:—

“\When o consonant ends an accented sylabl,
unles the succeeding sylabl be inflectional, we begin
the next sylabl (provided the vowel in the next
is not alredy preceded by u consonnnt) with the
same consonant. . 'The consonant is faint.”

Addle, ete., ar givn as ad’duvl, ete,: Mur,
givs ad’l.  Taking this word as type of its
clas, let us examin its history: thru the fo-
netic stage of our lang. it was speld with
but one d. The Ormulum, rita ahout 1200,

*REVISED SPELING:— OMIT useles leters;
CHANGE 4 toz, p/i to £, £/ to fitch to tsh, if sounded so

ath Yrear. Toroxro, Caxapa,

+is promulgated.

Mar., 1889,

NIk 43,

1, . o
is an exeception of cours,and the only one

before 16th cent. Its author was a sp. re-
former who proposed  indieating  short
vowels by dubling succeeding cons. in all
eases. So, in O we find ‘addlenn,’ just
as ‘bann it iss addledd in line 6235, JEl-
fric, about 1000, says (Eweygma in Cod. -
o 110, 1) #bet her yile adelan stineep.”
Singl d lasted til 15th cent; dd hegan in
16t ¢z so that strugl of d with dd Tasted
thru 16th, 17tl, and 18th. The worse sur-
vives like much els in our speling,

1le then proceeds to teach that a final
cons. is fedd before an intlectional sylaid
is aded.  ‘This is ofn so:but not in xelling,
atype word of those he givs, It isnot al-
ways held when infl* svlabl begins with
the very cons. the word ends with: thus, il
actnal a3k Ly, we hay ‘actinali’ (Murray.)
He says that but one eons.is herd in such
words: granted, but itis notAeld. N isheld
in sudden hefore -exx is aded, as also »in
opeaiess and Lin wholly.  Bell has a sign
calld a *holder’ put after any leter to sho
that it is held, as is done too in music. Let
us, pro tene, denote aheld sound by small
capital; so that these words ar pronounced
sud’Nes, op’Nes, hor/ic But N, 1, ete, ar
orthoepie devices like the aceent-nurk--
not to be dragd into Orthografy any more
than certn other matvks in Elocution. Or-
thografy, Orthoepy and Elocution ar quite
diferent—diferent in degree, not in kind.
What shal we do in Orthog. when asound
is held? Anser, leavit dubltila heter way
Our German coworkers
hav reacht the same conclusion; thatis, if
we put proper construction on the words
translated Iast month as ‘No dubld cons®™
in same sylabl!  The ortheyrafic sylabica-

“tion of wordsabove apears to be sudn’nes,

opwnes, hol'li. Like holding is found too
tords hegining of words especialy if the
remainder is stil in use as aseparat word,
Thus, uxeseseri = wnneressiry, iLk gal =
cllegal, During X, 1, c¢te, the tung does
not leav mouth-roof:if it does, the cons. éx
duhld, not held. Like held, (or dubld),
cons™ ar quite a feature in Italian; as Zm-
menso, addio.  In ourword ‘innocent,’ nis
not held: we hav no word ‘nocent’—shoit

Lof a Latin participl.
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NOTES ON PRONUNCIATION.
GRAV'S BLEGY (conténned).
The ploughnan homeward plods his weary way»
The speling plough is historic, indicating

tremes of opnnes and closenes respectivly,
les extreme sounds ar really used, viz., ou,
The reader shud ever bear in mind that g
is elast with «-sounds.

(Lo be continued.)

notits derivation but that it was once pro-,
nounced with a gutural overa wider area |
than now. This gutural, temporarily de-

PAIRD VOWELS.

noted by ¢k, is stil herd in Scotland and
north of England, chiefly among the rural
population, more conservativ of” orthoepy
than townstien and citizens. Besides ply,
pluedmd pluek ar herd in Scotland. 1f
an American atempt to giv it, he wil com-
only say pluh or pluk. The sornd is be-
tweenthem. The tung is bro't bak til ital-
most tuches soft palat: if it tuches it, k is
herd; in h, tung is flat on mouth-floor, not
drawn hak archt tords soft palat as in ¢k
Ch is quite frequent in German. Its prop-
er pronunciation and that of its voiced
yoke-felo g is a shibolethalmost to yung
America,  Old fogy tutors inefectualy try
to-hamer-it-in by repetition insted of giv-
ing its formation to practis,

The first part of the difthong is givn as |
a, 0, 0, o1 u; its seend, u or @i, Sheridan, |
who in 1780 rote our first (leaving Ken-|
riek’s, 1772, and Perry’s, 1773, out of acount |
a com-

as minor) pronouncing dictionary,
plete copy of which we hav, says 0 and @
ar its parts. Jones, who rote “Sheridan |
Improved,” stil givs ot so late as his 12th
ed®, 1807, Walker, 1791 on, givs ou,saying |
distinctly that its first part is the vowel of
nor or enll. Nobody now givs o, Hasthe|
difthong changed? or was Sheridan mis-
taken, othiers copying him too much? O-1
riginal observation is yet rare.  (Dictiony !
makers ar areat copiers; thus, one omited ;
wnele, sodid others, notobzerving omision?) !
Pitman givs ou; our correspt, MV, foloing |
Lllis, givs vu, apearing to confound a and ¢
u. M. limits it tho: he says:—
o

- . .

“When the difthong precedes o voicelss con- '
sonany, the first clement is vowel in_up, but, son; |
when the difthony ends a word or is folod by a
voiced consonant, the first clement is vowel in
alins, father, In U. State<it apearsto me
to be usunly the vowel in _fazher in all words.”—
HeRALD, Marceh, 1886,

_Other authoritis ar cited there. Murray |
givs either ou (an) or au. The later, au, is
cokny, also *down cast.  Whitney says:— |

“The mouth-organs do not rest an instant in a-
position at begini- g, but use it merely asa statt-
g point.. ... It is mater of dispute among Eng-
lish 1onetists, whether initial position in these
dift::ongal slides is that of a 7_fin) or that of the
neutral vowel, and some of the best authoritis
(as Ellig) favor the later.  Very probably ther is
actual diference of usage indiferent parts of tha
Bnghsh-spcu]mgg comunity. The fact that,as we
hav scen, ther is in ordinary speaking no pro-
longation of the initinl cloment, makes satisfac-
tory determination dificult. I am fuly persuaded
thatIbegin witha of far."—Part§, §15, of2d Series,
Oricntal & Ling. Studies.

Insted of af, in which a and @ ar ex-.

!

&

The contention of a correspondent that
', as in ¢, is the same in Ger. and Eng. iy
hut an exampl of a rule w. 1 put by Pow-
Vel (Frtrod. to Study of Tnd. Tanguugusyi—

“The diforonce of tone betzveen long and short valnes
of wlat is searly the same songd (s greater sn Fisgdun
than in alinost any other landuage

Th stupidest hoodlum among us yeling
ina erowd redily distinguishes well and
mealy xit and seaty, kit and heaty, pill and
pealy and so on for scores of words. Fuor
e-sounds compare tiele with tell, sint with

Veent, mate with met, taint with tent, ete,

As to a-souunds, a is wel diferentiated from
a,but vowel in «what not so wel from that
in futher, art, ete. These apear to form
the only pair badly diferentiated.  For o-

Fsounds compare seald with scold, not with

note, for with fore, got with gout, etc. For
u-sounds compare full with fuol, wordd with
wooed, pull with pool, ete. In Ger,, i-, -, u-
soundsar justabout as widely diferentiat-

! ed as in Bng. They hav e and i, ¢ and ¢,

tt and u, much as we hav--not so with o-
and a-sounds. We hope to giv dingrams
tru to nature of vowel-scalesin chief mod»
lang*. In Romance Lang® pairs ar not so
welseparated- -sound-shifting erthqualkes
hav not yet rent their vowel-systems.
Corolury: English requires more vowel-
signs diferentiated than other tungs.

U axp U.—As to M Jones' contention,
Iast month, as to infrequency of u, wesay
thatall depends on how yu count.  Isou-
difthong to be counted in? We say, yes.
Is o to he considerd o*? Who shal decide?
Istimats vary from 14 to 4 per centum—
truth lies between, about 2 p.¢. We read
Mr.Jones’ leter with u 18times, u 23 times.
We shal giva table of 10000 sounds.

“TYRANT CUSTOIM”
“Custom calls him to it!
What custom wills; shud custom always do it,
The dust on antique timo wud lie unswept,
And mountanus error bo too highly heapt,
For truth to overpeer.”

KEY:a a @ eEiiooov u @
asin art atale cll eelill Tnorox no up putooze
1= The f loingar used /u pronunciation only:—
: = lip-protrusion; * = nasal; o obscure,
Vari-{ « er ¢ ¢ o u ®
etis. } a,n eu Ejie Ly 0,0 ull aead
asin fast lerrn erect tune God your fare
stauch firmremain jovial folly into  thera

——

T~ Lhese prges hay a misionary object.
Yur énfluence to cxtend civevla’ 13 solicited
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Ispvinvan,. Wonk.—While considering | nasalized vowels for which typografic forms.
what we can best do together, let none ne- | (faute de caracteres) ar not yet redy.
glect what he can do by himself. Our work | We consider it useful to compare pronunci-
jsnotcarying elections, changing constitu- |, ation and thus reach Comparativ Orthoepy.
tions, making laws, but arousing tho't. Ev- | With the alfabet itself, apart from this use,
ryone, irrespectiv of sex, age, abilitis or con- ,We ar notin leve. The question it sets
dition can do something—litl or much. A | about solving is, fo revise and enlarge the
conversation, a sugestion, a question—giv a | Roman Alfabef consistently, so faras may
tract, loan a book, send a paper and even in , be, with ciirent use of ltters by nations now
one almost devoid of influence, strike o using the unrevised alfabet. Iu it» pages,
spark that, pasing from mind to mind, may | then, the chief Europeau tungs ar givn
at last burst forth in wide ilumination.— | with acuracy absolutely fonetic, and not in
Look out for peopl with whom yu come ‘trial corners’ either but thruout its entire
in contret, or whom yu can reach, as by a | pages. It alows correspondents to use
leter, by u tract, or by any other way. Evry , what pronunciation they prefer in each
espresion in favor of our doctrins has its, tung which makes its puges material for
weight. If it acomplish nothing els, ithelps |, study by evry one having interestiu (even
giv them respectability of numbers, and  one, as Eng., or more; modern languages.
that isneeded to compel atention of many |, In English its orthoepy is too cologuial to
minds closed to most_obvius truth so long | our notion, yet givs fair average vrthoepy
as they think its adherents few.—N, ¥, for our tung with close e and o considerd
Standard. | difthongs, (ei, ou). The best way to get it
Fiuie.—Nofes & Queries asks “why the is to become a member of Fonetic Teach-
Spanish spel Philip Felipe?” We wud like ; ers’ Asociation, of which hed-quarters ar
to no why they hav ‘Felipe’ insted of *Fjl.'; &t 6 Rue Labordere, Neuilli-sur-Seine,
They use f for p/ generaly, a change bro't France. Ordinary members pay 2 francs
about with other changes by reform in Sp. |2 year and get a copy monthly free. ~ Activ
orthog. 60 to S0 years ago. Portugal stil : members pay 5 francs (81) and get 3 copis.
adheres to p/ for f—Philippe—as stupidly Subscriptions may be sent to us.
as we. In Italian it is Filippo. Use of 4/i N e T YTy I
for f never prevaild in Italifu. It beganﬁto CORRESPONDENCE.
gro in pre-Italian, or Latin, days but died GERMAN ‘sitort” i.
Sit,—At recent meeting of Mod. Lang,

out. About the first cent. pedantic Greek-
; 4 1 Asocia'n, Mr VanderSmissen’s statement

Greek f (named fi) tho not of quite same , that 'sho’l‘t,' i is pronounced alike in Ger.
~and Eng. was questiond. [lis position is
upheld by Sievers [pronounce, Zef ors}
-who, in his ‘Grundziige der Phonetik® 3¢
. ed.,, distinguishes opn i of /7seh, 42 high-
| front-wide’, from close 1 of ¢y, ~ivy til
high-front-naro’, tho not heve speiking of
quantity. Further, in the ‘vocaltabelle’,
- p. 95, he givsas exampls of the sume ‘high-
front-wide’ both Eng. bit, pity. and Ger,
. Iiseh.  Tru, this is Bell's table: but Siev-
“ers wud not noingly propagate eror,
Berlin, Ont. J.W. Coxxor.
2

lings, not accepting Latin ¥ as equivalent to
shape, began to “sho off” by using A/, a

way of representing this sound by the
Greeks before they aded the new leter fito
their alfabet. That this had spred « litl in
popular favor is probabl, as in some scrib.
ling on walls of Pompeii that we hav seen,
necesarily ritn in or before first cent., p/1 is
found for f. Suthern Italy wascalld Mag-
na Greceia, as setld by Greek colonis. Tho
found there it is not found in clasic Latin.
Iilip menns lover ( filos) of the hors (/iip-
pos) which explains f, singl /,and dubl % of
Italian. It is remarkabl how in Italian

names, speld by them with f we insist ofn

on the retrograde change to /4. Thus we
spel their great painter as Raphael while
on his tomb in the Panthecon at Rome and
thruout Italian literature it is ever speld
with £,

INTERNATIONALITY.—We hav several times
herd it exprest how wel it wud be to hav a
comon alfabet to denote BEuropean tungs,
especialy Ger., French, and Eng. Sucha
one wil alow comparison of sounds aproxi-
matly the same. The Paris Teacher has
been for nearly 3 years giving sampls of
Eng,, Ger.,, Fr., Italian, Swedish and
Danish, but with alfabets not entirely uni.
form. With 1889, this has been changed,
the same alfabet being used, except for 3

{ Trial corner.]
ADOFTS FINAL FORMS.
Sir,—I take the opportunity to say that
the Heraldizthe best edited spelling reform
journal that haz ever appeared in America.
T should hav become asubscriber longago,
but........ «.... Iamded opposed to new
letters, and will not let iny name go on sub-
l scription list of eni periodical advocating
!

1

them. (My substitute iz dizeritics, and

these to be used in practice only in words

which there iz danger of confounding.) At

prezent, in private correspondence, 1 §pel
- phonetically those wprds azto whose final
| forms there is no dispute.

| New York. F. A, Ferxawn.
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A Bap Seen.—A clerk rote a chek for 840‘
speling it “f-o.u-r-t.y.’, His employer di-
rected his atention to his eror, remarking
‘yu seem to hav o bad Spef this morning.”
The clerk replied ‘sure enuf, I'vleft out gh!’

Asaretipa,—In British Farmacopein, this
word is speld with dubl s and ce, assafeetida.
In U. 8. Farmacopei it is ‘easafetida.’ The
simplerapears the beter, becaus but one 8 is
sounded. Agrin, as to e it shud be wel non
that the best etymologists opose introduc-

tion of e and ¢ into our language, they be-
ing alien imitations of Latin or Greek x
and a; for which we shud in general put e.
Skeat'’s anthority specialy sanctions this. !
A Noratiox Wastsp.—We feel sadly the |
lak of svine cumon system for marking,
sounds acuratly,  Lach fonetist or lexicoy-
rafer—but the terins ar by no means,
synohymus—adopts hisown system, or no-,
system, and the general reader must grope
among diferent methods of caracterizing
the suaine svund, with the conviction at last
that each nethud is objectionabl, If fonet.,
ists, or sp. reformers, wil remedy this de-
ticiency, they wil help wonderfuly,.—Gar-
ser in Am. Jur. Philology, vol ii, p.488.
“FeLpsear” aznp Puravvice.—In Science
for 1ith Dec. yu say * the form * felspar,’,
“tho rung, has been su long employd that,
“no one who prefers it can be criticized ,
“for usingit.” It shud be aded that all,
other nations’ Gr. Britan and her colonis
alone excepted), also 49 per centum of all
mineralogic literuture spel it with d (or t,
if the language reguires it) and they do so
becaus etymologicaly right; that the,

that can be set up against. The folloing
words sho the proposed reform:

ACTUAL. PROVOSED,
Epilogue, Lpilog.
Hypocrite, Hypocrit.
Coquette, Coquet.
Programme, Program.
Philosophy, Filosofy

The educated reader wil observ that Mr
Lawler's proposed order is litl more than a
proposition to discontinue the abominabl
pratice of speling onest Linglish words in
foren fashn-—not les bad taste than aping
foreus maners, or foren pronunciation of our
own language.

Epilog, hypocrit, and filosofy come from
rcfk e%flo)geys, hupocrites, u'x"x’d filosofia,
The Greek wordsar here givn with Latin
leters nearest in sound to the Greek leters,
It wil be seen that in naturalization (or
Anglicization) of Greek words Greek speling
has not been strictly follod. We hav changed
the Greek os in epilogos, to ue; Greek hu,
in jupocrites, to 1y 7%, and suprest finals;
and Greek f, in filosofia, to ph, changing
also final /a to y,

Why hav we made thesechanges? The
Greek alfabet contains no such leter as p#,
but a leter calld fi by the Greeks, whose
fonetic value is eéxactly f, What is ther
“in either rime or reason™ fo warant our
substitution of two leters f/z in place of
Greek f, foneticaly our f7 The historic
fact is, that we rec:ivd the abominabl ph,
in Greek words containing the sound f,
from Latin; but why the Romans butsherd

English drep theleter  becnus the cror Gr. , Greek orthografy in that style no man no-
Britan has peisisted in until it has become | eth; ner can any giv a cogent reason why we
English ; and that such national prejudice , shud go on forever practising Roman sin.
is not legitimat ground for sientific action , Other nations, whose languages hav come
even in Gr. Britan. Years since, the riter, | holely or mostly from Latin, hav rejected

thinking, like nmany others, umformity in
sientific numenclature very desirabl, sent
a short paper, giving the British history of
the word, to London Pfhilologic Mag.,but
national prejudice proved superior to all
-other considerations. In this cuntry pre.
judice has no right; and transplanting its
efects shud not be alowd to pas witheut
protest.—S. D. D. in Science, 4 Jan., '89.

“HIT HIM AGAIN.”

The Chicago organ of Chancelor Tuley's ‘Crist-
ian Anarchists’ trigstoidicule Mr Lawler's prop-
asition to reform the *official’ orthografy of this
cuntry a litl.~Chicago Globe.

The presumptuus critic is more absurd
than the Congresman, whose proposition is
perfectly legitimat. He proposes that Con-
gres shal direct public printer to omit silent
leters at end of certn words, and substit-
ute f in place of p/1, & direction Congres is
pertectly competent to giv, and ther ar
much beter reasons for giving it than any

| that “absurdity' In Italian, Spanish and
1Il?ortuguese;‘.'j,, the orthograly is filosofia,
| exactly the Greek orthografy. Why shud
not we spel it filosofy, both beter English
and nearer the original Greek ?

Coquelte and progranmine ar French, not
English; yet ar completely naturalized in
English, except that, by many (posibly
most) riters, their foren clothes ar retaind.
We ridicule the “heathn Chinee,” wio tho
he may be Amercian by birth, persists in
, wearing garments, and the pigtail of Celes-
tial ancestry to the latest generation. Is
persistence in alien speling of woras that ar
English by naturalization, more rational or
les ridiculus, than that inveterat alienizm
of the Asiatic pagan!

No, it isnot. Ther is, consequently, a
stedily increasing number of educated peopl
who reject alien speling in program, ep-
igram, coquet, filosofy, etc.,and spel them
asthey o't to bespeld—Chicago Tribune,




